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The present paper aims to interpret the proverb — a formula modeled as a certain
concept in a given mentality. On the basis of study of Arabic Syriandialect (with
Georgian parallels) material, it is identified how, by what general and at the same
time specific means, characteristic of each, the given stereotyped wisdom is created.
Conclusions also cover the general theoretical aspect of the problem.

On the basis of the analysis of the examples it becomes clear that a proverb
comes into being by the simultaneous operation of all the components involved in its
creation. Each of them is equally important. The objective reality reflected in them
are usually constructed on specific syntagmatic relations sometimes on the surface
level (obviously) and on the deep level (non-obviously) as well. Accordingly they
cannot be regarded as mutually independent objects and phenomena, as they are a
whole system of regularities being in a certain conceptual connection by means of
logical relations.

Accordingly, it is possible to understand a proverb only by gaining deep insight
into these connections, understanding the regularities found in the historical reality of
the given ethnos and by studying the conceptual thinking recorded within the existing
mentality.

All Arabic examples are recorded and translated from Arabic primary source —
directly from Syrian, Lebanese, informants.
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Ketevan Kakitelashvili

JEWISH IDENTITY IN GEORGIA
AFTER THE SOVIET OCCUPATION

The paper aims to analyze the construction of Jewish identity in Georgia in the
first decades after sovetization. From the end of the 1920s, the Soviet policy of the
indigenization was replaced by the new ideology of internationalism — creation of
the unified Soviet people. Consequently, the revival of Jewish national identity in the
first half of the 1920s gradually weakened. Main line which became apparent in the
periodicals by the end of the 1920s and beginning of the 1930s is the formation of
the new Soviet Jewish identity. This idea is expressed in a clear way in the following
phrase from one of the articles published in the governmental newspaper “Komunis-
ti” (“Communist”) in 1931: “there is born a new man: the Jewish worker, the Jewish
peasant”. In Soviet Georgia several organizations were formed aiming to establish
Jewish kolkhozes — collective farms. The new kolkhozes were built in the places dif-
ferent from the traditional Jewish villages/towns. The Jews were immigrated to those
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new places where they had to start farming. Naturally, there were no synagogues in
the new settlements. The main aim of the policy was to form a “new epoch” in the
history of the Georgian Jewry. This meant to overcome the “cultural backwardness”
of the Jews, to change in a radical way the traditional Jewish lifestyle. It should have
been implemented in two ways: the first was to detach the Jews from synagogues and
secondly, to change their economic activity — trade — which according to the Soviet
ideology was illegal and bore a “reactionist” character. New perspectives of the Jew-
ish life in Georgia were expressed not only in newspapers which were the main tool
of Soviet propaganda, but in literary works as well.
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